I denna ljuva sommartid

Into the Summertime We Go

Swedish hymn from Mal-
English translation: Per P
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e-nen full, och jor-den tackt sin_ svar-ta mull med
now is blessed: the trees have leaves, the_ soil is dressed with
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ské-na gré - na_ Kkld - der De fag-ra blom - morsmyc-ken-het :
clothes of green - ing_ pas - tures. Our hearts are filled with grat - i - tude
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stor- het dn Sa - lo-mosdig gld - der (m)
ser - tude, be - yond what we may mea - sure.
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| | N S
Y= o - —— ——1- il H
== = e : 1 H
v v
~
o dn Sa - lo-mosdig gld - der (m)
be - yond what we may mea - sure.
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